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N o t e by t h e S e c r e t a r y - G e n e r a l 

I n a c c o r d a n c e w i t h A r t i c l e 21 o f t h e C o n v e n t i o n o f 1931 
f o r l i m i t i n g t h e M a n u f a c t u r e and r e g u l a t i n g t h e D i s t r i b u t i o n 
o f N a r c o t i c D r u g s , as amended by t h e P r o t o c o l o f 11 December 
1946, t h e S e c r e t a r y - G e n e r a l has t h e honour t o f o r w a r d t o t h e 
Members o f t h e U n i t e d N a t i o n s and t o t h e o t h e r p a r t i e s t o t h e 
C o n v e n t i o n t h e f o l l o w i n g l a w c o m m u n i c a t e d by t h e Government 
o f S w i t z e r l a n d . 



Order o f the Federal Council 
respect ing 

the narcot i c drugs required by the I n t e r n a t i o n a l Conmittee o f the Red Cross 
and the J o i n t R e l i e f Commission o f the I n t e r n a t i o n a l Red Cross. 

(19 A p r i l 1945) 

The Swiss Federal Counc i l , 

C o n s i d e r i n g S e c t i o n 24 o f the law o f 2 October 1924 r e s p e c t i n g n a r c o t i c drugs , 
orders: 

1 . The Federal Pub l i c Hea l th Service i s hereby authorized to d e l i v e r i n spec ia l cases 
to the I n t e r n a t i o n a l Conmittee of the Red Cross and to the J o i n t R e l i e f Commission of the 
I n t e r n a t i o n a l Red Cross the permits mentioned i n Sect ion 3 o f the Order o f the Federal 
Counci l of 26 March 1943 f or the export o f n a r c o t i c drugs wi thout previous submission o f 
an import permit from the country o f d e s t i n a t i o n . 
2. Hie exception permi t ted under Sect ion 1 s h a l l apply only to urgent consignments to 
c o u n t r i e s where, owing t o s p e c i a l c i rcumstances , an import p e r m i t cannot be obta ined 
wi thout considerable delay. 

The I n t e r n a t i o n a l Committee or the J o i n t R e l i e f Commission s h a l l be bound i n t h i s 
case to produce the permit subsequently. 

They s h a l l submit a guarantee i n w r i t i n g t h a t every consignment s h a l l be de l i vered 
s o l e l y f o r use by medical p r a c t i t i o n e r s , by one o f t h e i r own de legat ions , the competent 
a u t h o r i t y or the n a t i o n a l Red Cross organizat ion o f the country o f consignment. 
3. The present order s h a l l come i n t o force on 19 A p r i l 1945. 

Berne, 19 A p r i l 1945 

I n the name o f the Swiss Federal Counci l : 

President o f the Confederation 

Chancellor o f the Confederation 

No. 64/1945 

5 


